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Szombati tánczmulatságok.

Imént a farsang; jól tette, hogy elment. 
Kar minden pereputtyát elvitte volna 
magával. Vitte volna el a sok roszat, mi­
nek. ha nem is szülője, de igen jó nevelő 
dajkája szokott lenni...

A világ fiai beesett szemekkel néznek 
utána, azt mondjak: be kar, hogy el­
ment! Pedig ba szemeiket meglapult er­
szényökre. és a túlszaporodott bűnrovás­
ra vetnék, inkább mondhatnák: be kár.

gv itt volt. Míg itt volt, azt bii- 
ték felőle, hogy az örömvirágokat hold 
számra termeszti, s a gyönyörűségeket 
úgy árasztja, mint Duna a vizet. Mióta 

elment, azt látják, hogy az örömvirágoknak csak 
hülthelyök van ; és a gyönyörűségek forrása bedu­
gult; azaz. hogy nem dugult be, most is csörge­
dez. hanem most már latjak, hogy ollyau, mint az 
einschlngos b>r. gyomor-nyomást és főfájást okoz. 
Míg i 11 v o 11 a fa rsa n g. mindenik a maga mód­
ja szerint barátkozott, vagy duzzogott vele. Mióta 
elment, mindenik a maga módja szerint küldi 
utána a szemrehányásokat.

Nekem is van egy, még pedig nem csekélyt 
szemrehányásom ellene. Nem is csak nekem pedig,í>

0

hanem minden pápistának , a ki e nevet nemcsak 
viseli, liánéra meg is érdemli.

Lábra kezdőnek kapni a szombati tánczmu­
latságok. A ki előtt egyik nap oil van mint a má­
sik; az, jól tudom, nem szereti, liogv e tárgyról 
szólok. Be mar nekem viszketegem olly tárgyak­
ról szólni, mellyeknek pengetését egvnémellvek 
nem szeretik. A magyar pápista előtt a szombat 
kétszeresen tisztelt nap. Egyik az, liogv országszer­
te, esztendőt át böjt. A másik az. hogy Mária nap­
ja. A böjt leikével a tinczmulatság sehogy se ler 
össze. Azt se hiszem, hogy a szűz Mária valami 
kedvét találja benne. Az egyház, nemcsak bogi- 
nem szereti, hanem világosan tiltja. Hogy a magas 
kormány az egyháznak kezére jár, azt azon rende - 
létből is látom, rnelly Veszprém megyében, lega­
lább e járásban, hol én lakom, kihirdettetett: 
mellybcn a muzsika és tanczengedély kiadása sza­
bály ózta tik, s mellybcn az egyház böjti napjai 
mint ollyanok tűzetnek ki, mellyeken a tánezmu- 
latság tilos. Hogy mind e mellett is voltak szom­
batokon tanezmulatsagok, azt tudom : s hogy le­
hettek, nagyon csodálom. Vagy Péter, vagy Pál. 
vagy se Péter se Pál nem vette figyelembe az egy­
ház törvényét, és a felsőbb rendeletek szellemét. Es 
kár. hogy nem vették. Jó lesz, ha má-kor figye­
lembe veszik.

Ám én azt gondolom, elég napja van a hét -
10
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ki nvu.'odhatik a nélkül, hogy dolgát mulasztana?
Meri hiszen az isteni szolgalat a rendes dolgok so­
rából ugv iS ki vásott mar! Hogy a házi mulatsa 
sokat azért szeretik szombaton tartam, mert a cse­
led másnap ráér aludni, s a hazat rendbe szedni, 
henry héttőn megint igába álljon: ez oliy igaz, 
mim kétszer ke«.", négy. Hanem, a nnily igaz. ep 
olly szívtelen i-. Mert az a cseléd is Isten kepe.
Kar azt r-o-é-zcn az igavonó állatokhoz lealacsonyi- 
tani Kar°az isteni szolgalattól visszafogni Mert 
majd ,-ovkor még is csak szamot kel am rolok ad­
ni az előtt, ki nem atallotta szolgai alak ala rejte-

m ‘^ixirevrMiuk már most a vadat? Senkire se 
különösen, hanem üssön mellére Péter is, Fal is,
mondván: ez az én vétkem is.

Kn azt gondolom, ha a papistasag, tömeges­
tül utry a mint van. kezet togna, és kijelentene, 
hoó-v a szombati tam-zmulat-agokban nem vészén 
ré-z't ez ollv hathatós szer lenne, melly tüstént 
o-votrvitana. Az egyik nem tartana szombaton da- 
ridoTszamitusból, a másik azért, hogy vendégjeit

ci\ca/. Azt pedig igen bölcsen ina 
hogy megírta a „Budapesti Visz Hang“ ez 
idei'7 ik szamának .r)8 lapján, hogy : h i t n u 1 k u 1 
o Ily an az ember, minta s zé k. m e 11 y n e k 
e try 1 ál) a hibázik: m i n djart í o 1 b 111 e u.

° Már pedig ne igen billentgessuk egymást; a 
nélkül is sokszor elesünk. Tudom azt ü. hogy ol­
vashatja soraimat ollyan, ki azt mondja ra: mar 
minek ezt hajtani? Hanem én eriv nyomban azt 
felelem: hát minek a szombatot bántani? Ha csupán 
csak azért élnétek is e világon , hogy tunszolja­
tok, ugráljátok, mint a barázdabillegető: meg is be­
érhetnétek annyi nappal, hányát az <g\h z .-zaba 
dón hagy ? Pedig tahin másért is éltek, nem egye­
dül a mulatságért? Az. hogy valakinek hóbortja 
jön, kedve duzzan mulatni, még nem ad n.-ki jo­
got, hogy olly nagy testületnek, mint n papistasag 
kegyeletet, szent érdekeit sert- . Azokhoz az úri 
kisasszonyokhoz is szépen hozzájuk illenék, hogy 
szombaton a szűz Máriáról megemlékeznének ; s ók 
mae-uk kérnék meg papájukat e.-mamájukat, hogy 
ezen a napon se otthon, s- másutt ne tauczoltássa­
nak velők . Higyk el. több hasznát latnak, hava

el ne ij-sz^z -. Ismerek egy tisztességes és mivéhpa- , sárnapoukint nyugodt testtel, ép lelek kel. szép fns

pista nőt. ki egy népes tősgyökeres protestáns ta­
hiban kinyerte azt a figyelmet maga iránt, hogy a 
ki vendégül meg akarja hívni, böjti napon nem 
hivh Mert eleinte ■ Imént, de a ránézve tiltott ele­
delekből egy falatot se evett. Mért ne lehetne ezt 
általánossá tenni ?

Hja! de épen az a baj, hogy a bojt nem tet­
szik Í z is nagy baj. de még nagyobb baj, hogy az 
egész világ előtt d"bra ütik, s masokat is botran-
koztatnak. . ,

1),. hát volnának okok rá, hogy a pápisták a 
szombati tánczmulatságok ellen szövetkezzenek ; 
Igen is vannak. Mindjárt egyik ok az, hogy a nyil­
vános botrankoztatásnak elejei vegyék. Aztán, 
ho-ry a bojt iránt tiszteletöket megmutassak. Hit­
vallásuk iránt a mások tiszteletét »kivívjak. Annyi 
bizonyos, hogy a ki a pápistasagot nem tartja mel- j 
tónak arra, hogy szombatját tisztelje, ámbár a zsi­
dó szombatjai nem hantja; az nem érdemli, valóban 
nem érdemli meg. hogy a papistasag az 6 kedve- 
ért sajat egyházat csúffá tegye, és szellemet habbal 
tapodja Mert. lam. a szombati tanezmulatsagok ma­
gok után húztak a nagy-böjti estélyeket, melly eken 
nem halat esznek ugyan, hanem a meilyeket azért 
tánczczal végeznek. Egyataláu tisztelni kell aköz- 
erkolcsiséget. Mert ha a kozerkolcsiség elhanyat - 
ük. majd yeratnak velünk ollyan tanezot, melly- 
hez nem igen lesz kedvünk. Azzal pedig, hogy a 
vallási kötelességek megsértéséből még parádét v 
csapnak, s a gyöngédebb lelkiismeretek turdalását 
muzsikaszóval altatgatjak: a közerkölcsiséguek 
nem tesznek hasznos szolgalatot, En legalább azt 
hiszem, hogy a

bili lliu 1 *
rozsaszinbi-ii a t-in plomba nvniv-n«-k Istent imádni, 
minthogy otthon elfáradva, Ízetlenül, halovanyan 
szédelegjenek; kerülvén meg a tükröt is, melly hal il­
láiméin szokott szépet mutatni! Van tehat elég okunk 
ra. hogy magyar papista létünkre, a szombat tisz- 
lete mellett szövetkezzünk : e< jelszavunkul valasz- 
szuk:szoni haton nem dáridózunk,se nagy­
böjtön akarmiféle tan e z m u 1 a t s a g ba n 

I részt nem vcszu n k. Ez az én meggyőződésem..
Mit mondanak hozza bódvai és sziraki kura- 

I tor uraimék? Bezzeg ugy-e, küldött szép képet a 
szerkesztőnk ? aztan mi Ily szép verset irt hozza a 

I mi egri költőnk? Bar csake tárgyban is írna egyet, 
mellyben a szombati és nagy-böjti tanezot szépén 
leszavazna! Benöfi öcsém! próbálja meg on is.

Fogjon az a toll, de szúrjon is.
Hogy, ki majd olvassa : értsen is.

° Szállói m r e.

A kél testvér.
(Beszél)-. Folytatás.)

A hogy meglátta az apai vért. nem volt többé 
Gazsinak nyugta s maradasa, hanem Iütött, a ház 
ból egyenest az istállóba, s oda érvén nem annyira 
benyitotta, mint berúgta az ajtót. Ókor. h>. tehén, 
borjú ijedten ugrosott fel fekvőhelyéből a hirtelen 
támadt zörrenésre, s mind egyszálig tulhegyezve. 
s szikrázó szemekkel fogad a a káromkodva berohanó 

10S szolgalatot, lm legaiaoo azt Gazsit; mit latva Gazsi meg inkább 
szombati tanezmulatsagok által » Azt hitte ő, hogy azon hegyesen all.. a » >

. . . . 1 • • 1 4 _   1 I sí o, nnnnnvi litiiCHI Cl lő íl Til S 21111 ,1 ~ Z 1 K I . I / ‘ 1 ^ Zt 111hiszem, hogy a szoimujh oj.ou....,--------6“ . ; ■ ,
még egy papista se lett erősebb hitében Azt pedig/ümegannyi bosszuló kard.
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mind megannyi sújtó villámlás, küldetvén az o ül - o csúfolja atyját, és a melly megutálja az ó anyja
döztctésére... pedig dehogy! Ott bent szive táján 
hordozd már ö akkor a kínzó eszközt, a furdaló 
lelkiismeretet. — SzSzegény barmok! volt azután 
nekik nemulass, hogy miért ijesztik úgy meg az 
embert? csak úgy rengett a hatok a re aj ok inért 
kemény utb-gektöl 1 Mikor oszt egészen belefáradt 
mar Gazsi az embertelen állatkínzásba, ledült arra 
a szál many oszoly ára, mellyen máskor olly csende­
sen, olly nyugodtan szokott aludni.... de most nem 
jött álom a szemére, úgy érezte, mintha csak láng­
gal égne alatta az a szál m a ny oszoly a! — Felugrott, 
s bundát kapva nyakúba, kalap nélkül szaladt az 
utczára....

Mi készti futni a gonoszt.
Ha bar senki sem kergeti?
A zaklatott lelkismeret 
Az, mi nem ad nyugtot neki. —

Nem nagyon messzire futhatott Gazsi, mert a 
kis kapuban a falu embere, a polgár állott elébe 
öreg biróuram azon meghagyásával, hogy tüstént 
menjen a falu hazához. — Eleinte vonakodott Ga­
zai, hogy mi köze ö véle a bírónak, mikor ö se ök­
röt, se lovat nem lopott?... se senki boglya széna - 
jat meg nem gyújtotta ?.. pedig jól tudta, hogy 
ennél is nagyobb bűnt követett el: de midőn látta, 
hogy a polgár nem tagit, sőt egyre követelöbb 
lesz hat csak útnak indította magát a falu háza 
leié. Nem vendégségbe hívták őt oda, hanem azért, 
hogy adjon szamot gonosz cselekedetéről. Ugyan is 
a hogy biróuram tudomást szerzett magának, az 
imént Barna bátyó házánál megfordult polgártól 
mindazokról, a mik ott akkor tá jban történtek, a - 
zonnal meghagvta, hogy Gazsit még csak pihenni 
sem engedjék, hanem haladék nélkül állítsák elé­
be; lévén biróuram ö kigyeimének az a jó szoká- 
-a. hogy hevenyében szeretett a dolog bibéjére ta­
pintani. a mint hogy most is ugyancsak oda tapin­
tott; mert úgy a szivén- falait Gazsinak beszélem, 
hogy ez ebi-mérve előbbi cselekedetének gonoszsá­
gát. kényekre fakadva kivallotta, miszerint min­
dennek Bendöné asszonyom volt az oka; a miért 
volt. is azutan Bendöné asszonyomnak biróuram ö 
kigyelmétől kemény nyelni valója, de meg Gazsi­
nak is. s csak is úgy kerülte ki a keményebb bün­
tetést. mivel megígérte, hogy haza inenvén min­
dent elkövet, csak hogy édes apját megengesztelje.

Gazsi adott szavat csakugyan beváltotta,mert. 
haza inenvén, édes apjának kezet csókolt, és elébe ; 
térdelve könyek között kért tőle bocsánatot,Ígérvén, 
hogy ezentúl mindenben édes apja, nem pedig inas 
rossz leiknek tanácsadására fog hallgatni. —

E könyek kimondhatlan gyógyító erővel ha- j 
toltak Barna bátyó vérző szivére. Egyszerre éllé- ! 
lejteték vele minden előbbi fajdalmát, lehajtott, s 
az előtte térdelő megtért fiút fölemelvén monda: fi­
am. én megbocsajtok.... bocsásson meg az Isten is! í 

Az Isten végzéseit senki sem tudja, gyarlósze­
meink elöl elrejtvék azok... azonban visszaemlé-í ijedten Barna bátyó, 
kezve az írás eme szavaira: -,A szemet, melivmeg-o, ,.Ha bent marad

tf

nak szülését vájják ki azt a patakok hollói, és e- 
gyék meg azt a sasok fiai (Sirf. 23.1b—l!f):l, mon­
dom, visszaemlékezve az írás eme szavaira, félni 
lehet, hogy oda fent, hol minden tudva van, s hol 
a bin felettébb utál tátik, nincs még végkép elfe­
ledve a Gazsi bűne.

Ugyan mi a szülői szív ?
■ Mi-e?... gazdag arany-bánya,

A melly mennél jobban vésed 
Kincsét annal jobban hányja. —

Még is, ha olly mélyen behatsz 
Hogy megered piros vére.
Oh akkor félj!.. mert bosszúért 
Felkiált a magos égre. —

Pár óra múlva a történtek után, biróuram ó 
kigyelme házába nyitott Barna bátyó, s alegérzé- 
ken ebb szívvel köszönte meg neki. hogy Gazsit a 
jó útra visszatérítette, és hogy Bendöné asszonyo­
mat a rossz tanácsadásért megfenyítette. — fin 
meg ha csak messziről is meghittem ö kigyeimét, 
mindenkor leveszem feltett kalapomat, és úgy va­
rom be mig elhalad előttem, l'iszteletuek a j-le ez. 
azon őszinte tiszteletnek a jele. a melly támad ben­
nem mindannyiszor, a hányszor illy joravaló köz­
ségi elöljárót latok. — Bár csak minden lalunak. 
hozzá hasonlót atlna az Isten! úgy tán kevesebb 
gyermeki engedetlenség, meg oszt gyérebb rósz 
tanácsadás történnék, mint a mennyi történik — 
fájdalom, hogy történik 1 —- sok falu helyeken... 
meg tan máshol is! —

így már csak a hogy ugv. megint rendén vol­
na a Barna bátyó széna ja, ha most meg a sorozás 
nem állana az ajtó küszöbén, de mikor ez nagyon 
töri az ö hátat. — Baj biz a.. — mondogatja az ö- 
reg tízszer is egy nyomon — baj biz a... hat ha 
csakugyan bent talál maradni Gazsi? rám nézve 
is. de meg ra nézve is nagy baj lesz a... a biz a! 
Eh elmegyek én a tisztelendő pl- banos úrhoz, hat ha 
jó útba tudna igazítani ? El is indult. Egész útban 
azon hányta vetette az eszél. hogy ugyan hogy is 
tudtak már kitalálni azt a sorozást no?., bizony 
csak jobbat is lehetett volna mar annal kigondolni.

Hasztalanul kopogtatott Barna bátyó a plé­
bános ur szoba ja ajtaján, mert Userjényesre hívták 
beteghez : hogy hat még is hijaba ne i ssi-k fárad­
sága, betért hozzám, s miután örömét lej ezé ki fia 
hirtelen megjavulásán. egyszersmind aggodalmat 
nyilvanita a megrendelt sorozáson, s kezde töp - 
renkedni. hogy hat mi tévő legyen maró?

..Édes Barna bátyám, — biztatám az egyre 
töpreukedü öreget — soli se tűnődjék annyit azon 
a sorozáson, menjen k igy elmed haza, leküdjék le, 
és aludjék egész békességgel, — s ha majd viradni 
kezd induljon útnak, s reggeli 8—9 orara állítsa 
Gazsit a verbungházhoz.“

„Hát ha bent marad katonának V" kérdő nagy

katonánaK. adja
Hl*

reá atyai
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áldását, és bocsássa védeni a hizát, szolgálni a 
ralyt... hisz ha nem egészben is, de nagy részben 
kipótolja mar a háznál az ő helyét a tizennégy é- 
ves Pisti, meg csak Barna bátyám is megtudja még 
fogni az eke szarvát, — igy azután a kecske is jól 
lakik, a káposzta is megmarad — azaz: a ház sem 
marad kenyérkeresö, a haza sem védelmező,a ki­
rály sem bátor ember nélkül. — Ne bosszantsam 
meg véle mit most mondani logok .. .. mit tarta­
na kigyelmed azon fiúról, a ki vonakodnék szol- 
o-alni az ö apjának és anyjának, midőn azoknak 
nagy szükségük van az ó szolgalatjára? nemde az'. 
ho»y gaz fin? — és mit azon emberről, a ki min­
denképen lrbeszéleni akarná a fiút apja, és anyja 
szolgalatjáról? én is, kend is, megoszt más is : rossz 
lelkűnek, semmirekellőnek tartana az illy embert; 
pedig ám most mind a kigyelmed, mind a masok 
fia szolgálat jat a nemzet apja a király, s a nem­
zet anvja a haza kívánja... miért akarja hat Itat 
feltartoztatni ezen nemes szolgalattól? Kn. ha 
olly 
ke
gyermekemben egy derék szolgát neveltem, s nem 
hogy feltartoztatnam.sőt mindent elkövetnék, hogy 
fiamat azon derék hazafiak sorában lássam, kik 
hazam védelmére , s kirak om szolgalatjára éjjel, 
nappal készen allanak, annal is inkább, mivel sze­
rintem — miden jóravalo fiúra nézve a katonásko- 
dási idő a leghasznosabb iskola. — Országot, világot 
megy látni a katona, s midőn par év múlva meg­
jön. úgy lép be a hazba, mint egy rendreszokott, 
és kipallérozott ember, a ki mindenkor amúgy de­
rekasan megtudja állani a sarat, ha tan a bíró 
székbe ültetnék is. — Sohse töprenkedjék hat édes 
Barna bátyám, hanem menjen haza, és nyugodtan 
varja he a he követ keze ndöket"

Barna bátyónak használt a neki-biztatás, mert 
haza menvén, olly gyöngyén elő tudott beszel,-ni 
egyet, mást fianak a katona eleiről, hogy Gazsi 
mar is szerette volna magara rántani azt a sarga 
zsinóros rajthúzlit.

Jusztinba mindezekre egy ideig csak bámult, 
de midőn latta, hogy az emberek nem tréfálnák, 
egészen neki keseredett, s naoy kik szemeire emel­
ve ho fehér patyolat keczeléjét, kezdő nagyon na­
gyon keservesen sirni. Gazsinak — hogy iin ki­
mondhatatlanul szerette hugat. — nem jól esett lat

.&
ki-o magamra öltve azt a takaros huszár mondurt, s fel­

kötve azt a fényes aczél kardot, huszár pajtásimmal 
glédába állok I...“

,,Ugy ám — szakitá félbe nagy fuldokolva 
Jusztinba a hévvel beszélő Gazsit — hogy levág­
jak kendet!..

..Eh szép bugám — lön a biztató válasz — de­
hogy vágnak! velem lesz az Isten, a ki megoltal­
mazz', s velem kardom, a mi megvéd!...“S ki tudja 
meddig teleseit volna mégekkép a két testvér, ha 
az öreg Barna bátyó nem inti okét, hogy eljár az 
idő. imádkozzanak és feküdjenek. Imádkozták s 
lefeküdtek. Barna bátyón és Gazsin c-akhamar e- 
rőt vett az alom, de Jusztinba nem tudott aludni: 
szánta, szörnyen nagyon szánta testvérét. Nem is 
mindenütt láttám még én két illy testvért; úgy 
szerette az egymást, mint a galamb a szemen sze­
dett huzat Ha egyiknek szomorúsága volt, érezte 
azt a másik is, ha meg öröme, abban is o-ztozkod- 
tak. Midőn Gazsi Bendöné által elesabittatva nieg- 

v szerencsés apa lehetnék mint kigyelmed. busz- | szilájuk csikó módjára kirágott a hámból. Jusz- 
" volnék arra, hogy hazámnak, királyomnak | tinka éjjel nappal imádkozott érette, s ha néha

megesett, hogy buzgó imádság ksag kozott meglepte 
t elcsábittatott báty in, nem egy szer, de szaszor is 

megesukolta egy nyomon az eltévedtet. úgy ker­
té. hogy ne járjon ahhoz a kikapi Hondo tirzsihez. 
Tegnap meg azért örült ngy bátyjának, mint gyer­
mek a kis babnak, mivel erősen eltökéh-tte magá­
ban. hogy felhagy az eddigi veszedelmes barátko- 
zassal — bar előbb tette volna ezt. — Most meg 
azért erirógatja, azért babusgatja, hogy ne menjen 
cl. ne hagyja ót úgy magára!..

Testvérek! hogy érzitek magatokat e szavak 
olvasásánál? elpirultok? Kn meg elszomorodom, 
látván a roppant különbséget köztelek, s a lentebb 
leirt két jó testvér között, s óhajtóm, szivemből, 
telkemből óhajtóm, hogy ezentúl olly igaz testvéri 
szeretettel ölelje egymást minden testvér, mint a 
minővel öleié Gazsi és Jusztinba.

Szegény Jusztinba! eddig egy szálát sem tu­
dott aludni, most szunnyadt volna mar el egy ke- 

I véssé. most meg....
Egy — kukuk! — kettő — kukuk! — há­

rom — kukuk! — Harmat ütött, és ugyanannyit 
kukukkolt a falon függő nagy óra. Vnlébredt az ó- 

j ra áltál ütött zajra Barna bátyó, s tüstént tel kot­
lát - 1 tötte Gazsit is. Jusztinkat nem kellett költeni, mert

ni a sűrűén omló könyeket, oda simult hát keser- édes apja ezen szavára: készülj fiam! egyszerre ki
gö bugához, s gyengéden átfogván karcsú dere­
kat, ol!v szépen tudta tőle kérdeni:

..Mi bajod van, húgain?“
Jusztinba még keservesebben sirt. —
,,Ne sirj bugám — biztatá ót Gazsi — ember 

lesz én belőlem ott is. Az a nyolcz év nem a világ! 
s ha becsülettel kiszolgálom a császárt, többre né­
zem magamat mintha tizenkét ökröt , meg egy te­
lek földet kerestem volna.

Jusztinba egyre sirt. egyre zokogott.
„Oszt meg — folytat a Gazsi ingujjával torul “ka korul fonva fehér karocskáját sirt. sírt 

eső módjára ömlő kényeit, — had>zápor eső. Gazsi kérte, hogy ne sírjon, hogygetve buga zaporesó módja

ugrott az ágyból, s midőn latta. hogy minden 
haszialansGazsi csakugyan menni akar. tüzet é- 
1 esztett, hogy a távozóknak egy kis ernsito borle­
vest forraljon. Nem nagy idő kellett neki, hogy 
elkészüljön a jó Ízű borleves. — tálán a Jusztinba 
szemeiből belé hullott könyek tevék azt olly jóizú- 
vé? — S midőn mind Barna bátyó, mind Gazsi vagy 
két csészével megittak, nyakokba akasztották ele- 
séegei megrakott tarisznvájokat. s indultak kifelé 
a házból; de Jusztinba utjokat állotta, s Gazsi nya-

mint a
i^zápor eső. Gazsi kérte, hoffv ne sírjon, hogv bocsas-
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sa, hisz majd visszavezérli még öt a jó Isién, s ak-o magasztaló éneke -, mi; 
kor is csak ugy fogja ö szeretni testvérét, mint sze- " valak‘ clemcdettebb k. 
réti most, és szerette eddig, s hogy idehaza marad 
édes apja, Pisti, meg azok a nagyon jó leány pajtá­
sok.... viseljék gondját egymásnak, nekik meg az 
isteni... Jusztinba mit sem szólott, hanem némán 
kebelébe nyúlt, s kivett onnan egy selyemzsinó­
ron függő, tenyórni nagyságú rézből öntött szúz 
Mária képét, s bebocsájtván bátyja kebelébe, ezt 
suga neki : ..Anyámé volt, legyen ezután a kendé... 
áldja meg az I-ten. s oltalmazza a szent Szűz!“ —
Ezzel elváltak.

Menet közben apa és fin Bendöné asszonyom 
ablaka alatt haladtak cl; sem egyik, sem másik 
nem nézett az ablakra, pedig anya és leány ott 
varakoztak reájok... s midőn elhaladtak Gazsi 
megrázkodott, Örzsi elájult, Bendöné asszonyom 
meg felütötte a nagy jajszót, s azt lármázta, hogy 
Gazsit szánja, öt sirat ja!...

F.des asszonyom 1 ne sírjon kigyelmed Barna 
Gazsin, sirjon inkább magán és leányán.

Ne, olt ne sirjl... szegény áléit leányodat 
Könyed talán halaira perzseli...

A tört virág mézharmatárban is lehull,
S te inni mérges nedvet adsz neki?

(Vége. következik.)

A dósai k i s p a p.

Levelek a sziráki kurátorhoz.
VII.

j. Mi-K. Bódva, ii-ik febr. I8Ü6. Kedves öcsém 
dV^hálv! Múlt levelemben a kereszttel jelelt nagy szik­
lacsúcsig értünk; ballagjunk tovább, de már csak gyalog, 
mert a döczögös utón a ezekér rázása sokszorozza lábam 
fájdalmait. Itt jobb felöl a meredek oldalról legürgó kűtüre- 
dék halmok vonulnak, balról a túrge Szinva patak csörgedez 
a mellette magasra emelkedő hegysor tövében, méllyé, siirii 
erdő borit Egyszerre füstfelhő tűnik elő a völgy melyéből, 
s dübörgő tompa hangok, mintha a füld alul jönnének, hat­
ják meg az ember füleit. Az ott Alsó-llámor, tigyelmeztete a 
leány ki társammá szegődött a gyaloglásban. Oda érve, hej 
édes öcsém, de egészen elütő világot találtam a mienktől! 
A víztartókból itt is ott is alárohanó viz lajtékozva. kava­
rogva zubog, a forgó kerekek kelepelnek.a nagy mázsás ka­
lapácsok ütik agy-'bafóbe a tüzes medvét,*) mellyel hosszú 
nyelű vasfogókon sápadt képű szurmas legények forgatnak, 
a fújtatok bónüdejök egész erejéből zúgnak, a Uhuk szik- 
ráznak, pattognak, mintha to ükké tűzet prüszkölnének, hn) - 

i zsivaj, lárma, zörgés között az én fjem is zúgásnak e- 
l esett kihatolnom közölök. Isten veled.

ámori élet minden zörgésed, tóm
Dyredt, 6 szinte jól esett
gondoltam magamban, .
bolásoddal Mi fóidmivelök napi munkáinkat nyugalomban
''°»'>desen, szabad ég alatt végezzük ; és ha ollykor m ini

ko 
nder

hang meghatja is fölünket, az alig egyéb, mint a nyaj
lompja. a pásztor bus tilinkója, a kukoriezakapáló sk 
növő lyányok dala, vagy az ég madarainak a Teremtől

g itt az örökös elörömbözéa között, ha 
kort ér — mint mondják — rend-zerint 

megsiketül. Kedves Mihályom ! adjunk hálát az Urnák, hogy 
nem ezen életmódra kárhoztatott bennünket. Én legalább 
egy hétig is örömestebb tartom az eke szarvát bódvai lapo­
sunkon. mint itt nehánv óráig forgatnám az említett tüzes 
medvét.

Tovább menve, andalgásoniból a természetnek uj bá­
mulatos csudájára ébredtem Egy szűk torkolatban találtam 
t i. magamat, mellyberi csupán egy pár ölnyi ut s a Szinva 
patak férek Két oldalról kőfalként magasra emelkedtek fel 
fejem fűlött a sziklák, mellyek közül az égboltozatnak csak 
egy kis keskeny vonala látszott. Első pillanatra azt gondol­
ná a vándor, hogy emberi kezek metszették, vagy a patak 
vize mosta ketté e sziklahegyet: pedig oh Jézusom! talán 
ez is akkor repedt így ketté, midőn te érettünk a kereszten 
kiaddd lelkedet. Á sziklahasadék egy katlan formájú 
völgybe nvilik, mellvet köröskörül magas hegyek kerítenek, 
és ebben fekszik F. Hámor, az én utazásom czélja. A völgy- 
közép vizenyős, hova építeni nem lehet; minel'.ogva a sze­
gény lakosok a hegyoldalba rakták lakjaikat. Láttam hazat, 
melívnek lakosai bizonyosan gyakran gyúrnak: mert a fö- 
b.ttök kikönyöklő szikíatümegek, mintha szüntelen azt kiál - 
tanúk le az alattuk élőknek: emlékezzetek meg a halálról -- 
ha csakugyan rajok szakadnának, a házat mindenestül ugy 
összemorzsolnák, mint egy nagy kalapácsa kis mogyorót. A 
házak mellett vannak kertek is * A hámori ember az udvarán 
levő sziklából kivág néhány lábnyit, a köveket elegyengeti, 
felesége az erdőből puttonban hoz reá földet — s lesz belőle 
kert; mellyben több zöldségféle latható, mint nálunk sok 
atyafi teres, tágas kertjében, hol még a sárga tök is gazdá­
jának lomhasága miatti szégyenletében a dudva közé bújik el.
A falunak van temploma, plébánosa, iskolája ; lakosai ma­
gyarok, németek és tótok.

Szállást a falu legöregebb emberénél kaptam. O mint 
itt mondják, jó módú gazda. X an egy tehene, s ha az áldás 
nagyobb, megterem a szomszéd hegytetőn, hová szekérrel 
alig mehetni, harmincz lepedő szénája is. Szállásom lévén, 
legelső gondom volt a fürdőt fölkeresni és használni. Ne 
adja Isten, hogy valaha édes öcsém r «szorulj, de ha akarod 
tudni, a dolog ott ekkép megy. X an egy nagy kád. ezt 
megtöltik vízzel: c vízbe eresztenek egy tüzes medvét; a 
viz ez által felforr és gyógyító erőt nyer. Ezen vízből csö­
veken az egyes szobákban levő fürdo-kádakba bocsátanak, 
azok egyikébe bele ül az ember, s mindaddig mosogatja 
fájós tagjait, míg jól meg nem izzad. így tettem en is., s 
hál* Istennek ! az első fürdés után már nem húztam annyira 
magam után lábamat.

A következő nap vasárnapra esett. Ekkor a vizfogok 
leeresztettek, a hámorok elhallgattak, csendes vala minden 
s a még tegnap kormos hámorosok szép fehérbe öltözve 
jártak keltek ablakom alatt. Fürdésemet siettem korán el­
végezni. hogy a sz. misén jelenlehessek A templomba e- 
gvütt vánszorogtunk föl gazdámmal. I tközben « miitette, 
hogy itt három nyelven tartatik az isteni szolgálat, egyik 
vasarnup magyarul, azután németül, végre tótul, s szeren­
csétlenségemre, ugvmond, ma épen nőm a magyar követke­
zik. ..Semmi, felelém én. Ha a katholikus ember tiszta lé­
lekkel, jó szándékkal megy a templomba, elég predikaczio 
várakozik ö reá ott mindenkor Mert beléptekor azonnal a 
szenteltvíz, melly be mártja ujjait, nem emlékezteti e ót a 
lelek tisztaságára! mellvel ott megjelennie, s a bunbauat 
könveire. mellyeket vétkei fölött hullatnia kell? a kereszt- 
kut nem hozza-e eszébe, mit fogadtak helyette egykoron 
keresztezd <ii, s mikent kelletik élnie .. nem az ördögnek es 
világnak, hanem az Istennek ? a gyónószék nem kialtja-e 
mintegy reá : ember ! ha nem tettél eleget ama fogadásnak 
s a vétek súlya terheli lelkedet , idejöjj, és szived en 1 e- 

... ke---------------- . hét. telkednek terhén könnyebbitest nyersz . az 01 an
•) Medvének neveztetik az olvasztókemenczeböl kikerült saJakkai . nem a \ea&zehb életpéldákat s történeteket alli^ak-e 

vegyes vasdarab. °
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„,;b„ mintha a vászonról a szentek magok beszólnék cl ne-^ onnan azon igéket: .•lőjetek hozzám mindnyáján kik mun 
k' azokat? és az oltár az ő koporsó alakjával nem e fontos Skálkodtok s terhelve vagytok, «b én _ möge'lfg*clcyiicnnc 

szavakat intézi-e hozzá : keresztény 1 halandó vagy : szigo­
rú Ítélet várakozik reá,!: mennyország és pokol kozott keU 
választanod; vigvázz, még mostan tőled fiigg a választás.
Azért, édes gazduram. ha nem értem is a pap szavat, csak 
ballagjunk; értelmes szavakkal beszél én hozzám a t, 
plombán fa, kő. kép, oltár, zászló... minden. - - <>azd: 
nak igaza volt; a predikáczió nem magyarul ment: azon­
ban tüt volt-e vagy német, meg nem mondhatom, mivel­
hogy ahhoz nem értek. Hanem a mise alatt egv szót mar 
magyarul énekeltek: ..hajlik, hajlik" zengedezték ők több­
szörös-n. „légy van óh I ram' közbeszóltam magamban en 
is. meghajlik a te vén szolgád feje, térde, értelme is yeglie- 
tetlen felséged színe előtt " Egyébiránt, ha. ezen szót nem 
értettem volna is olly jól: a szent mise érthető nyelven 
mondatik az egész Világ kér. katliolikus népei előtt Avagy 
mellyik kát. hitrokon, m ne tudná, hogy maga a sz. mise- 
áldozat az isteni szeretetnek és vakságunknak örök vml--- 
ke V ki ne tudná, hogy miilön a pap mellét veri. a pappal 
együtt bűnei fölött kell bánkódnia; midőn a pap kezeit ki­
terjesztve imádkozik, lelkét föl a magadba, az l rhoz ke.l 
emelnie. midiin az evangéliumkor folun, azon fogadat-at 
kell megújítania. miszerint állhatatos lesz az evangélium 
tanításában, mellyért, ha szüksvg. eletet is oda áldozza; 
midőn a pap a n* p fele fordulva kiterjeszti karjait, mintha 
megi lelni akarná a j-lrnlevóket. szüreteiét kell fogadnia 
min<l Istenhez, ki kútfeje, mind felcbarátjaihoz. kik tár­
gyai .'■zeretetén* k. - De ki tu,ina a sz rniseb* n elszámlál- 
ni nmub-nt, a mi oilv érthetőn szol a keresztényhez Miből 
láthatod már ede.~ Mihalv-in. minő badar b*‘~z>>l vö t az 
minap, midőn erőnek ereje vei cl akarták velünk hitetni, 
hogv r.álunk a sz mi--- érthetetlen nyelven tartatik. Sót e- 
r .sít hetem. hogy ha hdict ol'v koz és atalanos nyelv, ez csak
a rii! .~z. misénkben van valú.-itva. mert ezt érti franczia. 
olasz. néniét, burkus, fehér, fekete, rézszinü kathohkus em­
ber egviránt.

A dé!"~ti irt- nitisztelet után felballagtam a tóhoz, 
mell vet gazdám eí éti közt megnézésül nagyon ajánlott. A 
fölmenet hozzá mind gyalog mi mi -z-k-Ten egy képén t«*r- 
li. ~ a meredek parton. Az úttól balra, epen a patkomühely 
hátánál • • g v gazda«; vi/sugár omuk alá t - b;> oín viroi. me ily 
♦•-tér a habbá törve, gvönyörü látványt r.v ujt A patkoméi - 
helven fölül egvszerr-- kitárul a hire- mint itt m-v-zik - 
táj vagyis tó vize L nagvsz--rü tavat crab rí kezek k«-ziter- 
ték. Ke: hegy köz-'-t t i kitó tötték ■ -try roppant s felró ré­
szétől az áljáig l--p''~önk-'at szelesbed" kőfallal, mollyb«* hó­
olvadás és vr..z-A alkalmával ö»sz»‘gyüjt-n<'k minden vizet, 
hogv szárazságban. midőn a forrónak megcsuk kennek, '••- 
gyvn honnan vizer>t nverni a liámorokhoz. Az ege.-z falu 
— mondhatnám - viztöme*g alatt fekszik ; tue ily ha a tá­
lát valamikor ketté tudna szakítani a falut t ’-tül gyöke­
restül fi seperné. A to vize több olnyi mely. kristálytiszta 
és azért a pisztrángok kedves tan\aja Az említett nagy fal 
tetején két emb k látható ; egyik vakságunk jele, a kereszt, 
a másik Istváné, de korántse rz Istváné, hanem a volt ná­
doré-. ki a maga n lej eben szinte eljött megnézni e gyönyörű 
helvet Hogv az én figyelmemet inkább amaz elebbi toglalta 
el, talán mondanom se keli. \ alóban szép az a mi anya- ■ 
ezentegv házunk ban. hogy ö minden nevezetesebb helyre j 
oda iiit- ti a keresztet: a bánat és fájdalom helyere. .» lerne- ! 
tőbe épen ugv. mint a legbájolóbb vidék közepére; hogy 
amott fájdalmunkat envhitse . itt a világ sokszor szeilitó 
örömétől elragadtatni ne engedjen. A kik a kereszt felállí­
tásának ellenségei, szerintem ellenségei az emberiségnek 
lia valaha. bizony liánjainkban közös és kimerítő-tetien a 
panasz a szenvedések stilvos terhelteté-sei ellen Minél több 
az élet -Z'-nved ~e : a vigasztalásnak annul több eszközére 
van szükségünk. Pedig a te leveled szerint is a kereszt amaz

sé vált éle

teket.“ lehetetlen, hogv könnyebb ülést ne erezzen életének 
terhein, e feléledni ne érezze szivében azon békét, me ily 
hitben gyökerezik, reményben él és szerétéiben terem gyü­
mölcsöt — Hanem édes öcsém valami nyomja e tekintet­
ben már régóta az én lelke met . mit négy szemki zt \ e gre 
c-ak kimondok. A kereszt s egyéb szent szobrok felállítá­
sa szép dolog, istenes cselekedet: de magában nem elég; 
fenn is kell azokat tartani : a miről már sok helyt kér. tár­
saink egészen elfelejtkeznek. Hej nekem is a nagy ország­
úton be sokszor kellett már átutaznom eg) sz. dános képe 
előtt, mellv orrútól megfosztatva, a jámboroknak szánako­
zásra, hitünk ellenségeinek gúny s kaczajra nyújt alkalmát. 
Láttam kereszteket, mellyeknek egyike ebire bukva, mási­
ka oldalra dűlve elriaszt mindenkit, hogy szivének keser­
vében azok elébe ne boruljon; láttam Megváltónknak ke­
reszten függő képeit, mellyeknek festéke egészén megfeke­
tedett, avagy annyira megvere^odeit, mintha most is azon 
biborszinü palást volna rajta, mellvhe dienst gci csúfság­
ból öltöztették. Már a gyalázat, a c.-ufság ezen palástjában 
állítani ki az. ut mellé i-nn-t 1 dvözitőnket. ha nem több, 
mindenesetre szégyen egy falu. egy város népere ; me Ilyet 
miképen tűrhet el. annvival inkább meg nem foghatom. Ilii­
vel rajta minden kurátor atyámfia segíthetne. Hogyan.'' — 
megmondom. A jövő nagypénteken, midőn a reggeli gyász 
aj tatod-ág által a szívok felbuzdultak, menjen el nehány 
jobb módii s kegyes asszony házához, terjeszsze azok eb be 
keresztjök állapotát, ne sajnáljon tolok néhány jo szót ; es 
ön. ki ezt irom. ne legvek I* Kovács Mihály bodvai kurá­
tor. ha annvi pénzecskét egybe nem gyűjt, a mennyi ke- 
resztjök kijavitására szük-éges.

Fel vánszorogtam e gyönyörű helyre másnap is, s a 
ti-nak jobb oldali szeglet'-n egv koré 1 e ii i v ♦ ■ bámultam a 
természetnek lelket megható szeps'-yit Lábaim alatt egy 
nyíláson nagy sebességgel rohant ki a tó vize. me Ily moz­
gás . ta a hámorokat, szögverőt vasesztergát, s u za­
jos. zúgó, dübörgő életet adott a falunak, meliy temploma 
s t'-rnvával alattam terült el. szemközt az említett vizsugár 
zuhogott al t - a Szinvaforras k-skeny v-cgy vonult míg 
jobbra a to viz*’ majd beláthatlan ho.-sza.-agban terült el. 
mintha tükörül akarna szolgálni a mellette i-dnyuladozókét 
magas h- gvivk. hogv láf-sák azok. a laknak mm" pompás 
zöld -zmébe öllözt'-tte ok'-t a I cr* into. 1 ram . ml l"‘” ^
lehetsz te önmagádban, ki mar k*zeid müveiben ennvi 
szépséget hintettél el!!

— Az előbbi levelemben emlegetett kötél, mellyel jö­
vőre is e laphoz akarlak fűzni. k«>z. 1 ** kereszten)’vagy 
felelj meg nekem jövő leveledben e két rövid kérdésre :

Mikor volt a legnagyobb bulesesvg legko/.elebb a 
legnagyobb ostobasághoz r

Mikor volt boldog az eg- sz világ .'
Kérdéseim megf.-jtég.-ért nem igé-rh.-t• k. aranynyai telt 

billikumot: de isin rve jó szivedet, tudom, jy névén 'esz» d 
te azt is. ha •• sz. böjti napokban aj latos fohászai közi tt 
gvakrabban megemlékezik rola«l a t*- szerető szomszédod es

P Kova e. s M i h a 1 y, 
bódvai kurátor.

Katholikna hifélel.

%
1

,e 1 i z . január "JT-én 18.V < írom nap volt * z a zel izi ka-
■tholikus hívekre nézve, mivel egv eltévedett juh ócska.olajfa, m el ívből enyhítő balzsam csepeg keservessé----  - -

tünk t-ire. i> igazad van mert a ki őszinte szándékkal • kinek neve SerfŐzo \ erőm ka. ma tért \ issza az igaz • g\ 
járul fajdalmai között a kereszt elébe. hallja lehangzani&aklaba. mellyböl knencz évek előtt férjé .atal iraiga . látott.
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— Do az igazságos' isten mcgmutatá hatalmát, az erősza­
koskodó férjet e világból kiszól itá, a magára hagyatott hi- 
tevesztett nőt pedig csodálandó módon ismét magához hivá, 
egyedül üdvözítő egyháza kebelébe őt visszafogadván. - Iá 
tény valóságon épül. s e visszatérésnek én is többek közt 
szemtanúja valék. S a visszatérő hivő künvzápora, mellvet 
a lelkipásztor szivreható meleg intései csaltak ki szemeiből, 
elég bizonyító jele annak, hogy a boldogtalan no megbán­
va «döbbeni hibás lépését, Péter példáját követve, keserves 
künykkvl sirata meg botlását, annyiba vevén ez egyszeri 
megtagadást, mintha mesterét és urát háromszor, vagy «-pen 
számtalanszor tagadta volna meg ! .Jól is oda-oda mon­
dogatott neki a böki pásztor . az épen a magvető emberről 
felolvasott evangélium néhány velős szavaival őt ekkép meg­
szólítván . ..Kedves juhocskám 1 fölöttébb örvendi k ugyan 
azon, hogy v'-in-d, kieivalál veszve, megtaláltalak, <’s válla- 
imra vehetlek. s az Í r aklába visszavihetiek. ,,megtaláltam 
a juhot, mellv elveszett vala." — De mielőbb tisztemnek 
megfeleljek, szemedre kell lobbantanom. hogy a botrány, 
me 11 yet elkövettél olly nagyszerű, miszerint azt csak jövő 
pi'ddas élet. «! által hozhatod helyre ; úgy, hogy ki ez előtt 
botránykő voltál, most már tüköré és példánya légy a hí­
veknek Lg van í- te azok közé tartozni már. ..kiknek szi­
véből az ördög kiveszi az igét. hogy lóvén ne üdvözülje- 
iu-k*-: - s „kik egy ideig hisznek ugyan, de a kisértet ide­
jén eltávoznak." Te U hittél egy ideig, s követője voltál 
.Jézus tanításának de eljővén a kisértet ideje, a csábítás 
pillanatai ellngvád magadat szenvedélyeidtől ragadtatni, s 
megveted egyházadat, mellv egyedül üdvözít, me Ily az i - 
gazság oszlopa! — Szemedre kuli lobbantanom, mennyi sok 
mulasztásoknak voltál eddig oka, — hány húsvéti szent 
gvóná.-okut. áldozásokat; — hány szentmiséket, ly tán iákat;
— hánv lelki gyakorlatokat, könyörgéseket; hány jóságos 
cselekedeteket hagytál el ? ! — ."Most azonban már, mint ma­
gam is tapasztalom, magadba szállva, s minden előbbi hi­
báidat megsiratva jöttél ide, hogy hitedet itt nyilván meg- 
valljad Lépj tehát ide az oltár .-zent zsámolyához r mondd 
utánam az apostoli hitvallást!" — Bátor szívvel, sérthető 
tiszta szavakkal vallá hitét a nevezett nő, jobb kezének uj­
jait az evangéliumra tevén, bal kezében égő gyertyát tart­
ván. —

ö be a jámbor szivekbe ; hol a katbolika egyház üdvhozó tana, 
* s parancsai még illő tiszteletben tartatnak, s mélyebb gyö­

keret vertek, hogysem azokat a világ forgó szele egyhamar 
kiírhatná. Ha tudná, mint örült szivem, midőn nemrégiben 
b izonvos jámbor családnál lévén, tapasztalnom lehetett, mi­
ként nem volt vezér-czikk, nem erkölcsös népies elbeszélés, 
nem a katholikus hitéletet híven rajzoló közlés, nem a ke­
gyes adományokat hirdető rovat, mell vet az ott lévők be­
cses lapjából magasztalólag nem idéztek, s avval magukat 
a jótet utánzására nem buzdították volna. — Tanúskodjék 
itt például egy kis történecske. A család tagja N. mintegy 
12 éves jó reményű íiu nagy lelki örömmel emleget«’, misze­
rint a húsvéti nevezetes gyónás már közeleg, s igy neki 
nem sokára alkalom nyílik az L r asztalához járulhatni, mire 
előlép egy, az álbölcsek táborából való urli. ki is az ártat­
lan íiu angyali örömét megzavarni óhajtván, gúnyos meg­
vetéssel a gyónást és áldozást nevetség tárgyául kitenni 
nem átallotta: erre a íiu a jelenlévők legnagyobb bámula­
tára nyugodtan imigy válaszold : uram-bátyám ! bizony a 
mint látom, tán önnek is elkene az ;i három napos rövid, 
de sziv reható kis penitenczia. mellyel ama gyónás gúnyoló 
franczia hős papjától kapott, kiről is a Katii. Néplap 7-ik 
számában olly sok szépet olvasni szerencsénk vaku liiy 
váratlan czáfolat következtében az álbölcs rögtöni elhall­
gatásával véget vetett a jámbor fiúra olly kellemetlen ha­
táséul biró beszédnek. —

De térjünk át a kegyes adományokra. Szeretett híve­
im szegény állapotuk daczára, az általam tett felhívás kö­
vetkeztében. nem késtek csekély filléreikkel a jótékonysá­
gi czélokhoz járulni. — Lgyan is a chinai gyermekek 
vakságára ajánlottak 1 ft. e. p. — Továbbá a Kath. Néplap 
G-ik számában, ntiszteletü szerkesztő ur áltál tett abbeli bi­
zalmas felhívás következtében, miszerint a pest-lipót-váro­
si templom felépítését kiki tehetsége szerint gy am öli tani 
szíveskedjék, — e szent czélra is a mankói hívek sziv örö­
mest ajánlottak 1 f. e. p., alólirt pedig ugyan e szent czélra 
ajánl 1 f. e p; tehát összesen ö t. e p., me Ily összeg ide csa­
tol tutik, s pontosan küldetik.

MalocsaiyGáspár, 
marikói plébános.

A vallá-t'-tel után intőszavait igy fejezte Le a lelki- 
pásztor ur: ,.Ehhez alkalmazd tehát, édes hívem, magadat 
jövőben; tartsd meg hitedet, légy állhatatos mai fogadásod 
teljesítésében ! s gondold meg, hogy a visszalépésnek többé 
nincs helve ! — Csak egy lépés, s már a kárhozat örvényé­
be estél! mitől mentsen meg az üdvözítő .Jézus, a jó pász­
tor, és az ő szeplőtelen Anyja, szűz .Mária!" — — Ez atyai 
intéssel befejeztetett a mai ünnepély, miután áldozáskor az 
Ur testében ajtat«»san részesült volna a visszatérő, s tán so­
ha oliv nagy botlást el nem követő hivő! wj

R. .1. magántanitó.

II.
M a r i k ó. (Nvitra megye.) febr 22-én. 1856. A jó példa 

ritkán szokta téveszteni hatását:hanem átalában a minden ne­
mest, s magasztosai olly szivörömest felkaroló katholikus ke­
belekre usztönszerii befolyással bír. Így van ez becses lapjával 
is. Ne gondolja, hogy katholikus szellemű, s ritka becsű lapja 
c.-ak a fényes csarnokokban gyülekezni szokott mi veit tár­
saságok lángbuzgalrnu tagjait képes telhevitni a dicső tet- 
tek létrehozására . hanem örömmel tudja meg, hogy a jő 
mag, mellv becses lapja áltál a togékony katholikus szivek 
íüldjébe vettetik, szerencsés terméssel «licsekszik még a 
eártapasztékos kunyhókba, vagy ha épen úgy tetszik a 
..putriba" ri-keeztett szegényebb sorsú híveknél is. Igen. 
becses lapja a szegényebb vidékeken is péidás buzgósággal, 
ti rokonreszvéttel fogad tátik, s mindennapi kenyerűi tekin­
tetik mindazon családi körökben, hol a katholikus hitérzet 
még viruló állapotban diszleui látszik : hol a fó.diek után 
sopánkodó világ fiainak romboló szelleme még nem juthatott

Különfélék.
1* r ága. fehr. 26. A prágai ünnepélyek. Ferenci 

ózeefCsászár ő Felsége ma délutáni öt órakor 
■kezelt Prágába A pályához vezető utakon, valamint a 
ístvákon, számtalan ember hemzsegett, a pályaudvar kő,- 
ilében pedig mintegy tízezer ember tolongott Az öröm O 
elségét ismét láthatni, a tömeg izgatott állapotjárói es 
gyesek arczárói volt olvasható. Másnap reggeli tizenegy 
rűkor nyújtotta át a prágai polgármester Császár u belse- 
eiknek azon ünnepi albumot (emlékkönyvet), mellyhen 
émet és cseh nyelvű költők ezen örvendetes esemeny fő­
úti érzelmeiknek kifejezést adni iparkodanak. *) Holnap ba 
:ékus-egyházban valamint a fóplebámaban ..Te Ueum.1

Mellőzve a színházi és egyéb nepunnepeket, dicserc- 
ieen azt emeljük ki. hogv egyátalán nagy versenyzés ve- 
■ tő ki a császári ünnep alkalmával a lakosság minden re­
geiben. mikép a jóságos Ferdinand Császár oromun- 
epét minden szenvedők és segélyt szükségé o - em i -nap

Uás hason, a birodalom minden nemire epyaiant ünm^lyes
eseményeknél, a birodalom minden ajkuk ltoi nixutunun lol
a rTszvétebe hogy tolmácsai Ivánén, a »«•» érzelmeknek.

‘Ä-i-‘“J- ázcrk-
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iává ízándékoznak alakítani. Elnézve attól, mit a község a^pmztár hivatalnokai nyugclij-intézcténck lOOO ft, a muac- 
holnapi napon szegényeknek juttat - Így például 2500 k.- - ütni sétányra 200 ft : a tcstgyakorlu iskolának 1-0 ft a ref.

1 1 • • ° .............................. • ' •" iskolának .100 ft.; a pesti József-kiededovodnnak 200 ft.; a
p.-sti józsefvárosi plébániához tartozó, kőbányai ímkclcniiis- 
kolának (az illető plébános kérelmének következtében, miért 
meleg háláját ezennel kinyilatkoztatni szerencsés ) 100 pfrtot

■*6'^á:rÍiOS69^>>

Szén t -1st vá n - Társai a t i ügy.
T :ir >11 lati u j tagok: nt. Demeter Mihály Hunfal­

vi g kath. lelkész. Pesten : t«k K ó z > ay Ferenrz vr 
\ o>. tok. I* i > z t ó r v Fercncz, orvos . ti. A\ a 11 h i «■ r Antal,

I birtokos, t. Puszink it Miklós nevcml- kpap ; Mán dl 
i Imre VI v-/iáivíanu!ó. \ szprémi « gvh; /-»negyében nt.

; tck. S z á-

t 0 v . ;igy pe
nveret osztott ki — töhbé. kevesbhé jómódú magánosoktól 
is ezerek fognak megvendégelte!ni. es pénzzel megajánde- 
koztatni Néhánv plébánia-kerületben az igy megajándéko­
zott szegén vek -zárna 2-30O-ra rúg Mintha ama meggyő­
ződés -zállta volna meg mindnvájokat. hogy aj«* Császár az 
által fog legszebben és legelmésebben megtiszteltetni, mit 
ő mivel — annvi ezerek vigasztalására - a j <> t é k o n v- 
g á g által.

Prága. febr. *27. Prága talán soha sem volt szeren­
csés a tuls uralkodó ház annyi tagjait együtt tisztelhetni fa­
lai közt, mint jelenh- n. Felsége b ere n ez .József es 
fÖns' ges atvja, F e r • n c z K ;i r o 1 y és higifjabb testvére, 
F a j o s főherczegeken kivül. V i 1 m o s. Fi p ó t. K árul y, 
F v r d i n a n d. hrn <>. Z s i g m o n d. Ka i n *• r. .1 «» z s v í.

(I Fels-ge Szászorszug k i r a l v a . A 1 h •• r t szászher- 
czeg korona örökössel i> megérkezett, hogy b erd i n an d 
császár és Maria Anna c>ászárné «> Fi Iri gyeknek vzü.-t me­
rt végzőjük alkalmával üdvözletük.t l « mutassák, nv Ilyet ö 
Felség'-ik ism* i az által tettek ne g emlékez^tesl 'hé, bogy a 
szegénv-k között ön-.ki pfrtot kiosztatni kegyeskedtek

( M Sajtó)
Prága. Az itt- ;.i kath. legényegylet elnök-* felszédi- 

tast intézett a x árosi vzéhek elöljáróihoz é> a különféle mé­
terekhez . mellvból a következőket .-zemvltiik ki: ..Hogy 
egv illv vgvh-t szükséges é.- hasznos, azt ki ni fogja tagad­
ni ki előtt a legényegyletek x iszonyai ismeretesek, é- azért 
nem i> két**lk'dünk. mi.-y.ermt a városunkban alakult egyle­
tet a e/i h-k ' i-öján-i vs a mesteri k örömmel fogadni fogják. 
Hogv azonban a n.ar nvgai költ egylet ezé Íját elérje és jö- 
vöre is fönáiljon. kell hogv gvámoiitá.-ra tala jón ollv nemes 
szivií f.-rfiaknal, kiket a legények üdv.- szerem-éjo ér- 
dekli Alert minden mit az egv let tagjainak nvwjt, azt in­
gvon nvujtja ; és mégis vannak nemelly k adá.-- k. mint a 
bútorzatra, k nyvy-krv. lak ,.-ra. az egvleti termek fűtés - - 
világítására ts egv**hekre. mellvek kikerüilvt- tlen« k . > 
meiix vk kell hogv fedezi* .-s**n< k Ki:.- k tehat u kath 1- génx 
egvlet ten aljasa szíven tekszik, :z bizonyára nem fog x.» 
nakodni. azt t- hetsege szerint gyamolituni; a:,nvival inkább 
hogv az egvleti elöljáróság • - a tanítok a _rny« k testi 
s lelki kiképzésén ingyen fáradoznak.

Alidon tehát az - öáruság sz kötelességének eli.-m* n 
a ez« h« k**t - s no-stereket az egyletre figv< lriv /tetni, mint 
hogy aitaía a ezéhek beCcületéuek ne gsziiárditá-a ezrioz- 
tatik. i ízton hiszi, hogv a cz -hek az egxl-.t jótevőihez « -at­
tak-mii, es igy a legények üdv in munkai odni fognak Az 
egylet továbbá felszólítja a mesterek- t. hogv h genxeiket ; 
buzdítsák, rai.-zerint az egyletbe lepjelek. hogv ez altul a 
régi atyai viszony a mesterek és légi nyék közt isim t létre­
jöjjön A mesterek pedig az egylet iránti részvétüket leg­
inkább :.z altul fogjuk megmutatni, ha uz • gxlet termeit a 
tanórákban meglátogatni, és sz- nn ive.-- n meggyőződni fog­
nak. mit és hogyan t tnuinak a legények, ée az egv let ügve 
hogyan vezettetnek.

He n r i k mulatnak jelenleg' Prágában <) Felsége anyacsá- A s zner dán..- káplán . tok. lí •• k :i - > F.yjus ur
szárnő Karolina Auguszta is a c- varban tartózkodik •» k y ur . nt T o n g y dános káplán nt Z a 1 ka 1 erm-z

ki szói plébános. — Rozsnyói egyházmegy - ben : ft P a u l i k 
Miklós prenv rendi tanár; nt. A\ eiszháp I.ajo tornai 

I káplán; tik K ud\ József, hites ügyvéd
A >z-I-tx án-Társulat ügynök- b-*n. valamint 

könvv árosánál l szállított áron kaphatni i.iy aj au latra múltú

. A nagy héti njíntosséig K- zikönyv a kath. hívek 
számára, mellv ben az egész t agx h ti isteni tiszteletet, szüksé­
ges előismeretekkel, elmélkedésekkel, imád-ágokkal, éne­
kekkel ellátva, magyarázta V e z e r 1 - • Ignác* z. hittanár, 
veszprémi tanít«'*. « > a pesti theologiaikar tagja \ < szpr« m- 
i - u IS.«*» sdré-t XVI Öli lap. Ara fűzött p- hiányé 

kr.. \ á-zonkerm. ny kötés á" Ö,»'. kr. ! ork«»t • arany nv tszcs - 
sei j ft. hl kr. pp.

Kegyes adományok.
A h i n a i g v e r m e k e k ni e g m e n t é > *'• r e ; mélt 

AA enkh-un Krisztina, gróf kisa-szony Fi ft — Mácsi hívek, 
5 ft. -It) kr. Vidovics Ágoston a pápa-kovácsi gyermek 
társulat részéről C ft — Marik i hívek 1 tt. Az at r i- 
k a i m i s h i o t i r mi lat n a k : 11 array Ignác z kaposvári 
f .tanító ur 1 ft. Pesti, i n o t-v árosi teinplom-

ítésért marikói hívek 1 ft. Maló say Gáspár nnrik«'«
[ lebána- 1 ft •* t* < )>sze-. n 27 ft 40 kr. **. p

lf á 1 \ á z a t.

V iné —Aliliticsi-n . bár smegyei N e me - li 
kant-ír-tani tói állomás m- gürült , in el Ívnek bet 
ív.» évi április 3-ra pály a, .t lord' tt*.:11!- 
kot-itt jöv.-drl- m : löu pei.gő forint 
búza;1* ól keménvfa . ö öl fütő szalma 
stolaris jövedelem . és szabad lakás.

Az ein ver i kívánók a magyar, es illír nyelvben jár­
ta-ak légy**! -*k é, ;i szüks* ges irományokkal ellátva , a ki-

lvségben a 
Ités';re fo - 

F/en állomáshoz 
I bécsi nv ró j; ;rriZcr 

liold föld;

Pc* s t. A pesti takarékpénztár részvéiiv. -eimk egylete j tűzött napig a iv-lyb. iskola igazgatónál magokat jelentsek, 
ez idei nyereségéből Öiú » púul volt szív-.- j.lt.'konv ezeíokra Kelt Sztanisitson február 7 ken 1>Ő(3.
fordítani. nevezetesen : tavai a I i.-za kiöntés«- áltál káro- i Dr Hausenplasz József, ni k

alcsj'cres es k-*r. iskola felügyelősultakuak ÍUUO ft.; u vakok intézet« t -.k őüO ft.; takarék >
A

Megjelenik . lep betenkint egyszer, Szer-iár: E.-u j* .. ,ten * S x y n t -!-itv án - társul»! i.s>n'-k.-n-:!: ezukorutv.- t r.-*iik »zhío a. i-: vacv »
V : k •• n » ■ - kir. p-uhivaU;-,k*. ;! !.: • • *i •:\\l lapáté, l’ ; ..»--al f- ■ ■ n* Ut-H'- vi-i. :.re {-"»tkn bvrit.i.Lun I

pp. Ksgj-obt, .-»...i-hirdelra *i ív l tt. p. : • r. . • • • M-. ..... • . • > i . ... . . i ..-.k *• l : . A . /• r!.- -zt*.*-: - -
lek egy »zenien „a KatLvl ik us N .»icrkcsíUoeg-ihez** ,*ziin.*.*-nd. k. it*e»l. h->í piebiniiban.)

Kiadja a S z e n t-I 8 t v á n-Társulat ; felelős ezerkesztő SL JÁNSZKY AN I.TAF.

Pesten I8ű0. Nyomtatja HERZ JÁNOS, országút 6. sz.


